Karadeniz Havzas1 gelisiyor
Black Sea Basin Develops

Urkiye Bdlgesel Ulastirma

Fuari (TRTE) ve [&S Hazar
ve Karadeniz Intermodal Kon-
feransi 28 - 30 Nisan 2005 ta-
rihleri arasinda Istanbul‘da dii-
zenlendi. Tiirkiye, Rusya, iran,
Romanya, Kazakistan, Bulga-
ristan, Azerbaycan ve Glrcis-
tan Ulastirma Bakanliklari,
Devlet Denizcilik ve Demiryolu
firmalarindan pek ¢ok bakan ve
Ust dizey yetkilinin katilimiyla
gerceklesen
bircok panel diizenlendi.

organizasyonda

Binali Yildirim
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Organizasyonun resmi agiligini
yapan Ulastirma Bakani Binali
Yildirim, “Ulastirma ‘kapidan
kapiya tasima’ ilkesi cerceve-
sinde blylk bir hizla kontey-
nerlesme sirecinde. Bu siireg
‘intermodelite’ ve multimodal’
ulastirma kavramlarini 6n pla-
na cikariyor ve tedarik zinciri
boyunca etkinligin arttirilma-
sinda énemli. Ulkemiz batisin-
da blyik bir tretim kapasitesi-
ne sahip ve satin almaya doy-
mus kalabalik bir toplum ile
uretimi yetersiz tiiketime ag ka-
labalik bir toplumun arasindaki
cografyada yer aliyor. Bagim-
siz Devletler Toplulugu (BDT)
Ulkelerinde petrol ve tirevleri-
nin dagitim agina girmesi ile
buylk bir Gretim geliri ve bera-
berinde tliketim kapasitesi or-
taya cikacak. Karadeniz ve
Balkan Ttlkeleri gerek AB’nin
genislemesinden gerek BDT dl-
kelerinin zenginlesmesinden do-
layr dig ticaretlerinin blytk kis-
mint Karadeniz Gzerinde kuru-
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he Turkey Regional

Transport Exhibition (TRTE)
and the 1&S Caspian and Black
Sea Transport Conference were
held in Istanbul between April
28 and 30, 2005. Ministers and
senior figures from the
Ministries of Transport of
Turkey, Russia, Iran, Romania,
Kazakhstan, Bulgaria,
Azerbaijan, and Georgia, as
well as from State Maritime
and Railway establishments,
participated in the event that
also included many panels.

The official opening of the
event was hosted by the
Turkish Minister of Transport
and Communications Binali
Yildirim. Yildirim said,
“"Transportation is in a rapid
containerization process within
the framework of the principle
of ‘door-to-door
transportation’. That process
highlights the concepts of
‘\intermodality” and
‘multimodal’ transportation,

and it is important to increase
the efficiency across the supply
chain. Turkey is in a place
located between a crowded
community that has been
saturated to buy and that has
a great production capacity in
the west and another crowded
community that is hungry to
buy but has inadequate
production in the east. With
the introduction of the oil and
its derivatives in the
distribution network in the
Commonwealth of Independent
States (CIS), big production
revenues and, along with it, a
huge consumption capacity will
arise. As a result of the
expansion of the European
Union and the fact that the
CIS countries would get rich,
the Black Sea and Balkan
countries will transport a large
portion of their imports and
exports by sea on feeders and
mainly inside containers.”
Yildirim added that the volume
of trade carried by sea with
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lacak feeder’larla denizyoluyla
ve daha cok konteynerlerle ya-
pacak.” dedi. Yildirim ayrica
Karadeniz havzasinda bulunan
Ulkelerle 2004 yilinda denizyo-
lu araciligiyla gergeklestirilen
ticaret  hacminin  toplam
44,339,291 ton oldugunu be-
lirtti. Avrupa, Karadeniz-Orta
Asya ayaginda ulagimin gelis-
mesi, hizlanmasi ve kolaylasti-
rilmasi Karadeniz ve Orta Asya
Ulkelerinin ticaret hacminin
artmasina yol acacadina ve bu
nedenle de tim Ulkeler tarafin-
dan ticareti kolaylastirici on-
lemlerin benimsenmesi ve uygu-
lanmasi gerektigini de sozlerine
ekledi. Ayrica bdlgedeki deniz
ticaretinin canlanmasinin gemi
insa sanayinin canlanmasina da
yol acacagini vurguladi.

Konferansin ilk giiniinde “Ku-
zey - Giiney Ipekyolu giizergah-
lari intermodal ulastirma siste-
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minin entegrasyonu ve lojistigi-
ne bdlgesel genel bakis”, “Ka-
radeniz gemi tasimacihgr ve li-
manlarina dair gelecede yone-
lik beklentiler: Zorluklar ve fir-
satlar”, “Karadeniz bdélgesel
demiryolu endUstrisinin gelisti-
rilmesi ve bunun intermodal en-
tegrasyona getirecekleri” bas-
liklariyla Ug oturum diizenlen-
di. ikinci gin ise “Karadeniz
denizcilik endlstrisinin altyapi-
sinin AB yapilari igerisine bol-
gesel entegrasyonuna genel ba-
kig” isimli tek bir oturum di-
zenlendi. Oturumlarin ardindan
Antwerp Limani ve Kazakistan
Demiryollari tarafindan organi-
ze edilen bdlgesel liman ve de-
miryolu sektorlerindeki yati-
rimlar ve firsatlar ile ilgili iki
yuvarlak masa oturumu gercek-
lestirildi.

flk giinkii oturumda konusan
Gurcistan Ekonomik Kalkinma
Bakani Aleksi Aleksishvili, Is-
tanbul - Batum arasinda feribot
baglantilari icin Turk hikime-
tiyle gérismelerin sirdigini
belirtti. Yine ayni oturumda soz
alan Kazakistan Ulastirma ve
fletisim Bakanligi, Dis iligkiler
ve Transit Gegis Politikasi De-
partmani Bagkani Rustam Zhu-
matayev Gin‘e ulasacak ticari
bir koridorun ve Gliney Asya,
Avrupa baglantilarinin giincel-
lestirilmesinin glindemlerinde
oldugunu sodyledi.

the countries in the Black Sea
basin was total of 44.339.291
tons in 2004. The Turkish
Minister also pointed out that
the development, speeding up
and facilitating the
transportation in the Europe,
Black Sea-Central Asia
regions would increase the
volume of trade between the
Black Sea and the Central
Asian countries and that
therefore all countries in these
regions should adopt and
implement measures to
facilitate trading. Yildirim also
stated that the revival of
maritime trade in the region
would also enable the
shipbuilding industry to revive.

There were three sessions on
the first day of the conference:
“"Overview of Regional
Transport Integration in View
of Planned EU Turkish
Accession”, “'Prospects for the
Future of Black Sea Ports and
Shipping: Challenges and
Opportunities”, and
“"Development of the Black
Sea Regional Rail Industry
and its Prospects for
Intermodal Integration.”

The title of the only session on
the second day of the event
was “‘Overview of Regional
Integration of Black Sea
Maritime Industry
Infrastructure into EU
Structures.” Following the
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sessions, the Port of Antwerp
and Kazakhstan Railways held
roundtables on investments
and opportunities in the
regional port and railway
sectors.

In his speech he delivered at
the session on the first day, the
Minister for Economic
Development of Georgia Aleksi
Aleksishvili stated that their
negotiations with the Turkish
government concerning ferry
services between Istanbul and
Batumi were still underway.
Again in the same session, Mr.
Rustam Zhumatayev, Director
of Department of Transit
Policy and Foreign Relations,
Ministry of Transport and
Communications of
Kazakhstan, said a trade
corridor to China and
modernization of the Southern
Asia and Europe connections
were on their agenda.
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Liman yonetmeliklerinde degisiklik Amendments in port regulations

opa Liman Yonetmeli-
Héi’nin 4. maddesinde
28.04.2005 Tarih ve 25799
(Asil) Sayili Resmi Gazete’de
yayimlanan Hopa Liman Yo-
netmeliginde Degisiklik Yapil-
masina Dair Ydnetmelik ile su

degisiklik meydana geldi:

“Madde 4 - Hopa Liman siniri;
Batida, (Enlemi; 41° 20'02"N,
Boylami; 41°15'18"E) mevkiin-
den Genel Kuzey istikametine
cizilen hat ile Doguda, Tiirkiye -
Gircistan deniz yan siniri bas-
langic noktasi arasinda kalan
Tirk karasulari ile sinirlandiri-
lan kiyr ve deniz alanidir.”

Ote yandan bir degisiklik de
Tuzla Liman Yonetmeligi’nde
yapildi. Ydnetmeligin, demir
yerleri ile ilgili olan 7. maddesi
basligi ile birlikte su sekilde
degistirildi.

“Madde 7 - Demir yerleri koor-
dinatlari asagida belirtilmistir .

TOBB

-|—C|r|<iye Odalar ve Borsalar

Birligi  (TOBB) Genel
Kurulu 8 Mayis 2005 Pazar
gund yapildi.

Kurul, 1,351 delege, delege

olmayan meclis baskanlari,

a) Gemilerin bekleme demir yeri:

A- 40°50'50"N  29°13'18"E
B- 40°50'50"N 29°15'00"E
C- 40°50'00"N 29°15'00"E
D- 40°50'00"N 29°13'18'E

koordinatlari ile belirlenen
deniz sahasidir. Bu demir
yerinde Liman Bagkanligindan
demirleme misaadesi almis ge-
miler ve deniz araglarinin seyir
ve hareketlerine engel olacak
bakim onarim isleri haricindeki
kiciik onarimlari, glriltl ve
kirlilige yol agmayacak ve
azami yedi guni gegcmeyecek
sekilde yapilabilir.

b) Tehlikeli ylk tasiyan - gas-
free islemi yapacak gemilerin

demir yeri:

A- 40°50'50"N  29°13'18"E
D- 40°50'00"N 29°13'18"E
E- 40°50'00"N 29°12'30"E
G- 40°50'50"N  29°13'04"E
F- 40°50'40"N 29°12'30"E

koordinatlari ile belirlenen

deniz sahasidir.”

he 4" Article of the Hopa

Port Regulations has been
amended with the ‘Regulations
on Amendment of the Hopa
Port Regulations’, which was
published in the Official
Gazette number 25799 on
April 28, 2005, as follows:

“Article 4 — Borders of the
Hopa Port: The coastal or sea
area defined by the Turkish
territorial waters between the
lines drawn in the South-North
direction from the location of
Latitude 410 20'02"N and
Longitude 41015'18"E in the
West, and from the starting
point of the Turkey-Georgia
sea border in the East.”

Tuzla Port Regulations have
also been amended. Article 7
of the Regulations concerning
the anchorages has been
revised as follows:

“Article 7 — Coordinates of the
anchorages are as follows:

a) The anchorage for vessels is
the area within the following
coordinates:

29°13'18"E
29°15'00"E
29°15'00"E
29°13'18"E

A- 40°50'50"N
B- 40°50'50"N
C- 40°50'00"N
D- 40°50'00"N
Provided that such works do
not exceed maximum seven
days, minor repairs and
maintenance works other than
those that might prevent their
navigation and movement
capabilities may be carried out
by ships and sea crafts that
have obtained the necessary
permission for anchoring from
the Port Authority in this
anchorage, in such a way that
no noise and environmental
pollution will be caused.

b) Anchorage for the vessels
that carry hazardous materials
or would perform gas-freeing
operations is the area within
the following coordinates:

A- 40°50'50"N
D- 40°50'00"N
E- 40°50'00"N
G- 40°50'50"N
F- 40°50'40"N

Secimleri yapild1 TOBB Elections held

364 Oda ve Borsa Genel Sekre-
teri ve misafirlerle birlikte
toplam 2 bin 500 kisinin katili-
miyla gerceklesti. Yapilan
secimler sonucu yeni ydnetim
belirtilen

kurulu  asagida

sekilde olug tu:

Bagkan // Chairman: Rifat Hisarciklioglu
TSO’lan temsilen Baskan Yardimcisi // Vice-Chairnan in representation of Chanbers of Industry and Trade: Zafer

Caglayan

General Assembly of the Union
of Chambers of Commerce and
Commodity Exchanges of
Turkey (TOBB) was held on
Sunday, May 8, 2005. The
Assembly was participated in
by total 2,500 people,
including 1,351 delegates,

29°13'18"E
29° 13'18'E
29°12'30"E
29°13'04"E
29°12'30"E”

non-delegate assembly

chairmen, Secretary Generals
of total of 364 Chambers and
Commodity Exchanges, as well

as guests. As a result of the
elections held, the new board
of directors consists of the
following individuals:

Sanayi Odalarini temsilen Baskan Yardimcisi // Mice-Chairnman in representation of Chanbers of Industry: Huseyin

Uziilmez

Ticaret Borsalarini temsilen Baskan Yardimcisi // Vi ce-Chai rman in representation of Commodity Exchanges: Faik Ya-

vuz

Deniz Ticaret Odalarini temsilen Bagkan Yardimcisi // M ce-Chai rnan in representati on of Chanber of Shipping: Halim
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Gemi vanalar1 Burcelik’ten Vessel valves from Burgelik

emi inga sektdri icin vana
G ve aksesuvar lreten Bur-
celik Vana A.§. tecrlbesi ve ge-
nig Griin gamiyla her tirll mis-
teri ihtiyacina yanit
veriyor. Firmanin Griin gamin-
da iki parcali PTFE contall,
aliminyum - bronz, standart
kelebek vanalar, paslanmaz —
celik — sfero — pik dokim kire-
sel ve kelebek vanalar, her tiir-
0 akiskana karsi sizdirmazlik
elemani ile otomasyon Urinleri
ve aksesuvarlari bulunuyor.
Firmanin Yurtici Bdlge Satis
Mudirl Ersin Kose, sektdrde
kiresel

genellikle kelebek ve

vanalarin kullanildigini belirti-

yor. Kose, 0Ozellikle kimyasal
kargo tankerlerinde kullanilan
iki parcali yeni tasarim PTFE
sitli ve Paslanmaz = _a__
Celik Govde ve Diskli
kelebek  vanalarin
ekonomik ve givenli
bir secenek oldugunu
da belirtiyor. Bu se-
cenegin bir st ta-
sarimi olan
METAL -
METALE
(PTFE LINED)

perfor-

A

ylksek !
mans vanalari da
cok yakinda pazara

sunulacak.

anufacturing valves and

M accessories for the
shipbuilding
industry,
Burcelik Vana
A.S. meets all
kinds of
requirements of

wide range of
products. The product
range of the company
includes two-piece

¥ PTFE-seated
aluminum-bronze,
standard butterfly valves,

stainless-steel, sphero-cast iron

ball and butterfly valves,

the customers with
its vast experience and

sealing materials for all kinds
of liquids, as well as
automation products and
accessories.

Ersin Kése, Domestic Regional
Sales Manager of the
Company, says mainly the
butterfly and ball valves are
used in the industry. Kose also
says that the newly designed
two-piece PTFE-seated
butterfly valves with stainless-
steel body and disc are an
economic and safe alternative.
The company is to launch the
new METAL-METALE (PTFE
LINED) high performance
valves into the market soon.

BV artik her yerde BV is now everywhere

ureau Veritas (BV), Deniz-
Bcilik Mistesarligi ile im-
zaladigi bir protokol sayesinde
Tirk bayragi tasiyan gemiler-
de Tirk denizcilik idaresi adi-
na hareket edebilme ve boyle-
likle denetim ve sertifikalan-
dirma yapabilme yetkisini
devraldi.

Konuyla ilgili olarak, Miste-
sarlik ve BV arasindaki goris-
meler ve isbirligi yogun bigim-
de yaklagik bir sene sirdl. En
son halini alan “Yetki Devri
Protokoll” 2005 yili basinda
Denizcilik Misstesari Ismet Yil-
maz ve BV Deniz B6limi Bas-
kani Bernard Anne tarafindan
imzalanarak yurirlige girdi.
Artik dlnyanin herhangi bir
bélgesinde galisan Tiirk gemile-

ri yasal kurallarla ilgili denetim

_' bration of Authority Assignment Protocol Signed Between |

Bernard Anne, Ismet Yilmaz, Kerefli Kiper

ihtiyaclari  olmasi  halinde
BV’den hizmet alabilecek ko-

numda bulunuyor.

Ote yandan, bu protokoliin yi-
rirliige girisini kutlamak ama-
ciyla Yilmaz ve Anne’nin de ka-
tilmiyla 3 Mayis 2005, Sali
aksami Esma Sultan Yalisi’nda
bir organizasyon diizenlendi.

-|- hrough a protocol signed
with the Turkish
Undersecretariat of Maritime
Affairs, Bureau Veritas (BV)
has obtained the authority to
act for and on behalf of the
Turkish maritime authority and
thus to conduct audits on board
Turkish-flagged vessels to
provide certification.

Negotiations and collaborations
between the Undersecretariat
and BV regarding the protocol
lasted approximately one year.
The final form of the
“Authority Transfer Protocol”
became effective upon signature
by Ismet Yilmaz, Turkish
Undersecretary of Maritime
Affairs, and by Bernard Anne,
Managing Director, Marine
Division, BV. Now, Turkish
vessels operating anywhere
around the world will be able to
receive auditing services from
BV.

On the other hand, the parties
to the Protocol held a reception
at the Esma Sultan Waterside
Mansion in Istanbul on May 3,
2005, Tuesday, with the
participation of Ismet Yilmaz
and Bernard Anne to celebrate
the signing of the protocol.
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Pendik Ro-Ro limani acild:

.N. Ro-Ro Isletmeleri

A.$./nin 2 yilda tamamla-
dig1 Pendik Ro-Ro limani 29
Nisan 2005 Cuma glini agildi.
112 doénimlik arazi Gzerinde,
650 tirin birbirini engellemek-
sizin park edebilecegi bir alana
kurulmus olan limanin agilisini
Basbakan Recep Tayyip Erdo-
gan yapti. Erdogan, “Tirkiye
bitin kaynaklarini ve imkanla-
rini seferber ederek medeniyet
yolculugunda hiz alarak emin
adimlarla emin bir limana dog-
ru yol aliyor. Biz de Hiikiimet
olarak kara, hava ve denizlerde
tikanan yollarda engelleri kal-
dirarak Tirkiye’nin 6nini ag-
tik. Tirkiye cok kisa zamanda
kendisiyle ticaret yapmak iste-
yenler icin emin bir liman oldu-
gunu ispatladi.” dedi.

60 milyon dolarlik bir yatiri-
min Urinl olan ve ayni anda
iki ro-ro gemisinin yanasabil-
digi limanda insan kagakg¢iligi-
ni 6nlemek icin de yatirimlar
yapildi. 1 milyon 250 bin dola-
ra kurulan Gamma -Ray siste-
mi bisiklet lastiginin icine giz-
lenmis herhangi bir nesneyi bi-
le rahatlikla gosterebiliyor.

Pendik Ro-Ro port opens

Boylece tim radyoaktif ve niik-
leer madde kagakgiligi da énle-
niyor. 208 m uzunlugunda iske-
leye sahip olan liman sayesinde
tasimacilar Haydarpasa’ya gére
bir seferde 3 saatlik zaman
avantajina sahip olacak. Ayrica
icerenkéy, Harem arasindaki tir
trafi§i de ortadan kalkacak. Is-
letme tarafindan insa edilen de-
miryolu koéprisi ve Kemiklidere
Uzerindeki iki kopri sayesinde
TEM ve E-5 ile dogrudan bag-
lantili olan liman cevre trafigine
de hicbir yik bindirmeyecek.
Ulusoy Holding Yonetim Kurulu
Baskani Saffet Ulusoy limanin
istanbul’un Anadolu yakas! tra-
figini rahatlatacagini ve 6zellikle
treylerlerin yarattigr kesmekese

son verecegini soyledi.
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endik Ro-Ro port,
P constructed by U.N. Ro-Ro
Isletmeleri A.S. in 2 years,
was opened on Friday, April
29, 2005 by the Turkish Prime
Minister Mr. Recep Tayyip
Erdogdan. Established on an
area of 112 thousand square
meters, the port allows total of
650 trucks to park without
obstructing one another.
Erdogan said, "By mobilizing
all her resources and means,
Turkey proceeds towards a
secure harbor with firm steps
with an ever increasing speed
on this path of civilization.
And we, as the Turkish
government, have cleared
Turkey’s way by removing the
obstacles to land, air and sea
transportation. It has been
proven in a short time that
Turkey is a secure harbor for
those who are willing to trade
with the country.”

The port was built with an
investment of 60 million
dollars, and allows two ro-ro
vessels to berth
simultaneously. The company
also made investments for
prevention of human

trafficking in the port. The
Gamma Ray system installed
with an investment of 1 million
250 thousand dollars is
capable of detecting even an
object hidden inside a bicycle
wheel. The system also enables
prevention of smuggling of all
kinds of radioactive and
nuclear substances.

The port has a quay with a
length of 208 meters and will
provide the carriers with a 3-
hour time advantage compared
to Haydarpasa port. In
addition, it will eliminate the
truck traffic between
Icerenkéy and Harem in
Istanbul. Owing to the railway
bridge constructed by the
company and two other bridges
across Kemiklidere, as well as
its direct connection with the
TEM and the E-5 motorways,
the port will not adversely
affect the traffic in its
environs. Saffet Ulusoy,
Chairman of Ulusoy Holding,
said the port would ease the
traffic in the Anatolian side of
Istanbul and eliminate the
traffic created particularly by
the trailers.




is Bankasi denizcilikte kararh

Is Bank is determined to grow in the maritime industry

1 s Bankasl, istiraki Nemtas ile

denizcilik sektoriinde blyu-
meyi slrdirlyor. Nemtas’in
Japonya’da insa edilen 2005
yapimi 48,857 dwt’luk yeni ku-
ru yuk gemisi M/V Nemtas-2,
izmir Aliaga’da 14 Nisan 2005
Persembe glinl diizenlenen
bayrak toreni ile filoya katildi.
is Bankasi, istiraki oldugu
kuruluglar araciligiyla finans
digi sektdrlerde de blylmesini

strdlriyor.

Gemi, Japonya’nin Yokohama
sehrindeki IHI United Marine

tersanesinde  insa  edildi.
189,96 metrelik uzunluga ve
32,2 metrelik ene sahip

Kopridstli ve makine dairesi
tam otomasyon elektronik seyir
ve haberlesme cihazlariyla
donatilmis geminin tamami
Nemtas’in kendi kaynaklariyla
karsilanan 35 milyon Amerikan

Dolari bedelle satin alindi.

Nemtas-2'nin filoya katilma
toreninde konusan Is Bankasi

Genel Mudiirii Ersin Ozince,

Nemtas’in denizcilik sektdriin-
de, Is Bankasi’nin kurumsal
kalitesini ve glvenilir is yapma
bicimini temsil ettigini
belirterek, sirketin filosuna yeni
katilan Nemtas-2 ile ayni
dogrultuda gelisimini strdure-
cedini soyledi. Ozince, tiim
gostergeleri ile uluslararasi bir
banka olma yolunda ilerleyen Is
Bankasi’'nin verimlilige, saglik-
I ve sirdlrilebilir blyimeye,
Ust diizeyde hizmet kalitesine
odaklanan yaklagiminin,
istirakleri tarafindan finans
disi sektdrlerde de basariyla

surdirildigini belirtti.

1981 yilinda liman tesisleri
kurulan ve 1995 yilinda arma-
torlik ve gemi isletmeciligi ile
faaliyet alanini  genisleten
Nemtas, halen 50,077 dwt’luk
M/V Nemtas -1, 6,778 dwt’luk
M/T Ahmet Karaosman, ayni
tonajdaki M/T Calip Serter ve
M/V Nemtas - 2 gemilerinden
olusan bir filoya sahip.
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s Bank continues growing in
| the maritime industry with
its subsidiary Nemtas. Nemtas’
new 48,857 dwt dry cargo
vessel M/V Nemtas-2 built in
Japan in 2005 joined the
company’s fleet with a flag
raising ceremony held at
Aliada, Izmir on Thursday,
April 14, 2005. Is Bank
continues growing also in the
sectors other than finance
through its subsidiaries.

The vessel was built at THI
United Marine shipyard in the
Yokohama city of Japan. The
vessel has a length of 189,96
meters and a breadth of 32,2
meters, and her bridge and
engine room are equipped with
full automatic navigation and
communication devices.
Nemtas covered vessel’s total
cost, which was 35 million
dollars, completely with its
own resources.

In his speech he delivered at
the ceremony, Ersin Ozince,
the General Manager of Is
Bank, stated that Nemtas

represented Is Bank’s
corporate quality and
dependable manner of
conducting business also in the
maritime industry. He added
that the company would
continue growing in the same
direction with the Nemtas-2
that recently joined the fleet.
Ozince further said that Isbank
had taken firm steps in
becoming an international
bank in all aspects and that
their approach that focused on
efficiency, reliable and
sustainable growth, and top-
level service quality, had been
successfully maintained in the
sectors other than finance by
its subsidiaries.

Nemtas established port
facilities in 1981 and
expanded its field of activity
with shipowning and ship
operating businesses in 1995.
The company has a fleet
consisting of 50,77 dwt M/V
Nemtas-1, 6,778 dwt M/T
Ahmet Karaosman, 6,778 dwt
M/T Calip Serter and the new
M/V Nemtas-2.




Tiirkiye’nin ilk denizcilik festivali

Uluslararasi

Denizcilik Festivali 27
Nisan — 1 Mayis 2005 tarihleri
arasinda dizenlendi. Tulrlnlin

armaris

Turkiye’deki ilk ve tek 6rnegi
olan festival hem yurticinden,
hem de yurtdisindan oldukga
buylk ilgi gordi. Devlet erkani
ve 16 yabanci dlkenin katildigi
festival Cumhurbaskani Ahmet
Necdet Sezer’in  mesaleyi
yakmasiyla basgladi. Acgilig
téreninde bir konusma yapan
Milli Savunma Bakani Vecdi
Gonul, festivalin Tiirk denizcili-
ginin yurtici ve yurtdisinda
tanitilmasi icin blylk bir firsat
soyleyerek,
denizci bir millet olma ihtiyaci-
nin her zamankinden daha

oldugunu bugiin

fazla oldugunu da vurguladi.

Mugla Valisi Huseyin Aksoy ise
gecen yil yaklasik 2 milyon 600
bin turistin ziyaret ettigi
Mugla’da  yat  turizminin
gelistirilmesi icin calismalar
yapiimasinin ~ 6nemine  de
dikkati  cekti.

acthsinda duizenlenen kokteyle

Festivalin

ve yemede Cumhurbaskani
Ahmet Necdet Sezer, Genelkur-
may Bagkani Orgeneral Hilmi
Ozkék, CHP Genel Bagkani
Deniz Baykal, 7. Cumhurbagka-
ni Kenan Evren, Ulastirma
Bakani Binali Yildirim, Kiltir
ve Turizm Bakani Atilla Kog,
Kara Kuvvetleri Komutani
Orgeneral

MGK Genel
Alpogan ve

Fevzi  Tirkeri,
Sekreteri Yigit
Mugla Valisi

Hiseyin Aksoy katildi.

Festival kapsaminda, cesitli

Turkey’s first maritime festival

gosteriler, su sporlari, yarislar
ve konserler yapildi. Marma-
ris’e gelen ABD, Almanya,

Avusturya, Bulgaristan, Fran-
sa, Israil, italya, Romanya,
Rusya, Ukrayna ve Yunanistan
savas gemilerinin personelleri
arasinda da cesitli yarislar
dizenlendi. El incesi atma
yarisinda Italya, gemici bag
yarisinda  Tirkiye,  halat
cekme yarisinda ise Rusya
birinci oldu. Marmaris halkinin
ve tatil i¢in ilgede bulunan
turistlerin de festivale ilgisi
oldukga yogundu.

Ote yandan festivalin sponsor-
lari arasinda bulunan Deniz
Ticaret Odasi (DTO) da ilk defa
meclis toplantisini Istanbul
digina taslyarak Marmaris’te
gergeklestirdi. Toplantiya
Denizcilik Mistesari Ismet
Yilmaz, Deniz Ulastirma Genel
Madari  Ali - Kurumahmut,
Gemi 1Insa ve Tersaneler
Genel Miduri Sami Kabag ve
Deniz Ticaret Genel Miudiri
Dr. Kapt. Ozkan Poyraz da
katildr.

he Marmaris International

Maritime Festival was held
between April 27 and May 01,
2005. Being the first of its
kind in Turkey, the event
attracted great level of interest
from home and abroad. The
festival was participated in by
high officials of the Turkish
government and participants
from 16 countries. The event
officially began when the Turkish
President Ahmet Necdet Sezer
lit the festival torch. Having
delivered a speech at the
inaugural ceremony, the Turkish
Defense Minister Vecdi Gondil
said the festival was a great
opportunity to promote the
Turkish maritime culture both in
and out of the country and added
that the country needed to be a
mariner nation more than ever.

Mugla Governor Hiiseyin Aksoy
pointed out to the importance of
development of the yachting
tourism in Mugla that was
visited by approximately 2
million 600 thousand tourists in
2004. Following the ceremony,
the President Ahmet Necdet
Sezer, Chief of General Staff

Gen. Hilmi Ozkék, Republican
People’s Party (CHP) head
Deniz Baykal, 7" Turkish
President Kenan Evren,
Transportation Minister Binali
Yildirim, Minister of Tourism
and Culture Atilla Kog, Land
Forces Commander Gen. Fevzi
Tlirkeri, Secretary General of
National Security Council Yigit
Alpogan, and the Mugla
Governor Hiiseyin Aksoy
attended a reception and dinner.

The festivities included various
shows, water sports,
competitions and concerts.
Various competitions were also
organized among the personnel
of warships from the USA,
Germany, Austria, Bulgaria,
France, Israel, Italy, Romania,
Russia, Ukraine, and Greece
visiting Marmaris within the
scope of the festival. Italy ranked
first in hauling line-throwing
competition, while Turkey in
knotting competition, and Russia
in tug of war. The festival
received great interest from the
people of Marmaris, as well as
from the tourists in the town.

The Turkish Chamber of
Shipping (DTO), one of the
sponsors of the event, held its
assembly in Marmaris, away
from Istanbul for the first time
in its history. Among the
participants were
Undersecretary of Maritime
Affairs Ismet Yilmaz, Director
General of Maritime Transport
Ali Kurumahmut, Director
General of Shipbuilding and
Shipyards Sami Kabas, and
Director General of Maritime
Trade Dr. Capt. Ozkan Poyraz.
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Kargo ambarlarinda boya secimi

empel yetkilileri, kargo
H ambarlari igin uygun bo-
ya spesifikasyonunun belir-
lenmesinde tasinacak kargo
tiplerinin ve armatdriin bakim
politikasinin bilinmesinin ge-
rekliliginin altini giziyor. Yet-
kililer, kargo ambarlarinda
gorilebilecek hasarlari meka-
nik ve kimyasal olarak ikiye
aylriyor:

Mekanik hasar: Demir cev-

heri, hurda demir, kémir,

boksit veya kaya formunda siil-
flr gibi yiklerin yarattigi agir
darbelere ve etkilere sadece bir-
kag boya tipi dayanabilir. Carp-
ma siddetiyle meydana gelen bu
hasarlarin yaninda, ozellikle
ambarin alt kisimlarinda artan
basincin etkisi de gbéz o6niinde
bulundurulmali. Mekanik hasa-
ra karsl en iyi direng, yiiksek i¢
kuvvet ve iyi ylzey hazirligin-
dan kaynaklanan iyi yapisma
saglayan Multi — Strength Griin-
lerin kullaniimasiyla elde edilir.

Kimyasal atak: Bazi yiikler, be-
lirli boya tiplerine kimyasal ola-
rak zarar verebilir. Ornedin ko-
miir, klor kauguk esasli boyalari
ve alkid tipindeki boyalari yu-
musatabilecek aromatik hidro-
karbonlar igerebilir. Kdmur 1s-
lak oldugu zamanlarda, asidik
ataklar problem yaratabilir. Ba-
z1 gibreler, suya maruz kaldik-
lari zaman kuvvetli alkali bile-
sikleri olusturarak bazi tip bo-
yalar1 (alkid, yagli boya gibi)
¢dzer ve alliminyum gibi ¢inko-
ya da zarar verir. Cevherlerde
asidik veya alkali olabilir. Gi-
mento alkalidir ve cogunlukla
sicak ylklenir. Bitkisel Yag

Choosing coatings for cargo holds

750 - 850 m KFK nedeniyle:ambar boyasinin sert yik ile kazinmasi.
Boyanin plastik defarmasyonu.

Gouging of a hold:coating by a hard cargo due to a film thickness of
750-850 1um DFT.: The plastic deformation of the coating.

(6rn: hindistan cevizi) ve hay-
vansal yag ( 6rn: balik) klor ka-
uguda ve bazi modifiye epoksile-
re zarar verir. En iyi ihtimalle,
boyay! yumusatir ve ylkiin bir
boyaya goémiiliir. Boya
tekrar kurudugunda temizlen-
mesi olanaksiz sert bir yiizey ka-
lir. D6kme tuz boyaya zarar ver-
mez ancak nemli sartlarda geli-
ge karsi gézeneklerde ve meka-
nik hasarl yerlerden kuvvetli bir
asindirici olarak davranir.

kismi

Multi — Strength Grinleri tim
bu sartlar altinda en iyi 6zellik-
leri sergileyecektir. Bu boyala-
rin uygulanmasi igin icin ihtiyag
duyulan ylizey hazirligi yapila-
mazsa, armatérleri tatmin ede-
cek ve standart tersane prose-
diirleri ile daha uyumlu ama da-
ha az gli¢li bir kargo ambari
boyasi olan Hempadur 45141/3
de kullanilabilir.

Yetkililer, Multi — Strength bo-
yalar icin yumusak nodiler
ylklerin, boya isleminin ta-
mamlanmasindan yaklasik 1
hafta (20°C) sonra, keskin ke-
narli ya da kimyasal olarak ag-
resif ylklerin ise yaklasik ola-
rak bir ay sonra yiklenmesi ge-
rektigini vurguluyorlar.
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empel executives underline

that before specifying a
suitable painting specification
for cargo holds, it is necessary
to know the types of cargoes to
be carried and the owner's
maintenance policy. The
executives group damages that
may be seen in the cargo holds
into two as mechanical and
chemical:

Mechanical damage: It is
evident that only a few coatings,
if any, are resistant to heavy
impact of for instance iron ore,
scrap iron, coal, bauxite, or
sulphur in rock form. Besides
such damage by impact, the
influence of the increased
pressure, especially in the lower
parts of the holds, should be
considered. The best resistance
to mechanical damage will be
obtained by Multi — Strength
products in combination with a
high degree of (secondary)
surface preparation as the
adhesion to the substrate must
correspond to the high internal
strength of the coatings.

Chemical Attack: Some
cargoes may attack certain paint
types chemically. Coal for
instance may contain aromatic
hydro-carbons, which will
dissolve chlorinated rubber and

may soften alkyd and oil paints.
Especially when the coal is wet,
acidic attacks may be
problematic. Some fertilisers,
when exposed to water, form
strong alkaline compounds,
which will destroy paints with
saponifiable binders and attack
zinc as well as aluminium
pigments. Ore may be acidic or
alkaline. Cement is alkaline and
often loaded warm. Vegetable
oil (e.g. from copra) and animal
oil (e.g. from fish) attacks
chlorinated rubber and some
modified epoxies. At best, it
softens the paint and a part of
the cargo becomes embedded.
When the paint dries again, the
result is a rough surface which it
is impossible to clean. Salt in
bulk does not attack the paint,
but it is evident that under
humid conditions it acts strongly
corrosive to steel through pores
and where mechanical damage
has occurred.

Multi - Strength products will
demonstrate the best properties
under all these conditions. If the
requirements to surface
preparation for Multi - Strength
products cannot be met, a more
satisfactory result in relation to
the owner's possible expectations
may be reached using a less
strong cargo hold coating which
is more compatible to standard
yard procedures, e.9. Hempadur
45141/3.

The executives say that soft
nodular cargoes may for Multi
- Strength coatings be loaded
approx. 1 week (at 20°C) after
completion of the paint work,
sharp-edged or chemically
aggressive cargoes should not
be loaded until after approx. 1
month.



Besiktas’in “ikizleri” geldi Besiktas’ “twins” delivered

esiktas Grup, Hyundai

tersanesinde insa ettirdi-
gi  “ikiz”  tankerleri
“M/T Besiktas Bosphorus” ve
“M/T Besiktas Dardanelles”i
teslim aldi. Guney Kore’de
2003 yilinda insa kontratlari
imzalanan 165,000 DWT’luk
tankerler, bogazlardan gegen
en blylk suezmax tankerler.
Grubun Yonetim Kurulu Uyesi
Yavuz  Kalkavan, sirketin
tercihi dogrultusunda her iki
geminin de spot calistigini
belirterek, bodazlarda gercek-
lesen yikli miktarda petrol
akiginin = bir kisminin  Tirk
gemileri ve armatérleriyle
elleclenmesinin iyi olacagini ve
bu sekilde

alinacagini sozlerine ekledi.

pastadan pay

Kalkavan, gemilerin isimleri
konusunda da su agiklamayi
yapti: “Gemilerimizin isimleri-

nin Bogazi¢i ve Canakkale

yerine Bosphorus ve Darda-
nelles konulmasinin daha uygun
olacagini

dustindik.  Clnkd

uluslararasi platformda bu

isimler kullaniliyor.”

Grubun yeni gemi insalari,
Torlak, Gicek, Gisan ve Unye
tersanelerinde devam ediyor. Bu
cergevede, 4 adet 18 hin tonluk,
4 adet 10 bin 500 tonluk ve
ardindan 2 adet 20 bin tonluk
gemi insa edilecek. Kalkavan,
grubun  finans  konusunda,
Turkiye’den, tim finas kurulusla-
riyla iletisim halinde olmakla
beraber, daha ¢ok Denizbank ile
calistigini belirtti. Yurtdiginda
insa edilen gemiler igin ise HSH
Nordbank AG ile calisildigini,
hatta “ikiz”’lerin denize indirme
térenine bankanin Denizcilik
Harald

Kuznik’in de ailesiyle birlikte

Bolimii Bagkani

katildigini agiklad.
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esiktas Group has

recently taken delivery of

the “'twin”’ tankers
named “M/T Besiktas
Bosphorus” and “"M/T Besiktas
Dardanelles” that were built at
Hyundai shipyard. The contract
for the tankers was signed in
2003 in South Korea. The
165,000 DWT vessels are the
biggest Suezmax tankers that
pass through the Turkish straits.
The Group’s Member of the
Board of Directors Yavuz
Kalkavan stated that, in line
with the preference of the
company, both of the tankers
operate on spot basis. Kalkavan
added that handling some
portion of the high amount of oil
transportation through the
Turkish straits with Turkish
vessels owned by Turkish
shipowners would be favorable
and thus the country would get

is share of the “‘pie”.

“We thought it would be more
appropriate if we used
Bosphorus and Dardanelles
instead of “'Bogazici” and
“Canakkale”. Because these
names are well known
internationally”” said Kalkavan
regarding the names of the twin
tankers.

The Group has more new vessels
currently under construction at
the Torlak, Cicek, Gisan and
Unye shipyards in Turkey. Total
of 4 more vessels of 18 thousand
tons, 4 vessels of 10 thousand
500 tons, and 2 vessels of 20
thousand tons are to be built for
the Besiktas Group. Kalkavan
said, even though they were in
continuous contact with all
financial establishments in
Turkey, the Group mainly
worked with Denizbank to
finance the newbuildings. He
added that, for ships being built
abroad, they work with the HSH
Nordbank AG, even that the
bank’s President of Shipping
Division Harald Kuznik
participated in the launching
ceremony of the “‘twins” with
his family.

TEKNiK OZFLLIKLER

TECHNICAL DETAILS
DWT: 163,750

GRT : 84,491

NRT: 53,269

LOA: 274.178 m

LBP: 265.07 m

En // Breadth: 50 m

Derinlik // Depth: 23.1 m

Ana Makina // Main Engine:
Hyundai Man B&W / type 6S70MC
/ S/N AA2029

Number X Output: 1 X 25320 BHP



